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Y cTaTTi JoBegeHo, Lo npouec camoigeHTudikauii y eMirpaHTa HEpO3pUBHO MOB’SI3aHWI i3 MOHATTAM «ZiM», i Len
JiM 3anexHo Bif, TOro, sIK MOYYBa€ETbCA EMITPaHT Y YyXii KpaiHi, MOXe MaTu Pi3Hi TUNK. Y cTaTTi Ha OCHOBI CMIOBHUKOBOI
AediHiuii JocnigXeHo NOHATTA «4iMy», Kpidb NPM3My eMirpauinHoi nitepatypu AOCNIAKEHO B3aEMO3B'A30K MOHATb «AiM»
Ta «eMirpaHT», npeacTaBneHo obpas emirpaHTa sik Npubynoro, CTOPOHHLOrO, HETYTELHBOrO. Bneplue B ykpaiHCbkOMy
Ta NOMbCbKOMY NiTepaTypo3HaBCTBI 3a AONOMOIOK KOMMapaTUBHOIO METody Ha OCHOBI OMO3MLIT «CBIM — YyXXMN» OOCHi-
OXKEHO PO3YMiHHS reposiMy MOHATTA «4iM» y TBopax bapbapu Maspuntok “Moje Bullerbyn” i Bacunst MaxHa «[im y Bentinr
lonnosy». Ceigome abo HecBigome 6axaHHS BUI3Qy eMirpaHTiB 3a KOPAOH, HAsIBHICTb BMACHOI MiLHOI CiM'i Ta giTen, yMiHHS
HanaropkyBaT KOHTaKT i 36epexeHHs 40OpMX BiZHOCWH 3 HABKONMULLIHIMKM, BaXaHHS SKHaNLWBWALWOrO NPUCTOCYBaHHS [0
XUTTS Yy HOBIN KpaiHi — Le NepLIoYeproBi YNHHMKY, WO BNAMBaOTb HA (POPMYBaHHA NOHATTA 4OMY Y eMirpaHTiB. 3aans
NiATBEPAYKEHHS LibOro BUCHOBKY Y CTaTTi 34iICHEHO KOMNapaTuBHUIA aHani3 BuLLe3ragaHnx Teopis. Poman ans giten bap-
6apw Maspuniok “Moje Bullerbyn” onucye )utTs nonbCbKoi Cim’i MaeBCbkux, AKi Yepes eKOHOMIYHI TPyOHOLLI nepeixaxa-
toTb o LWBeuii Ta cninbHUMK 3ycunnsMu NpPoXoaaTb Npouec aganTauii y HOBiM KpaiHi. Y Hoeeni Bacuna MaxHa «[im
y BenTiHr fonnoB» ronoBHi repoi, Lo BUNAAKOBUM YMHOM OMUHUIINCS 3@ KOPOOHOM, He Byay4n NOAPYXOKAM, He NparHyTb
OAOMAaLLUHMTUCD Y KpaiHi BUi3ady, OTXKe, He MatloTb Ha MeTi cTBopuTK Ans cebe BnacHui gim. Npobnemy MoXnIMBOCTI oQoiLin-
HOro NpaueBnaLTyBaHHs, BUXO4Y 3i CTaTyCy emirpaHTa, oTXe, 3HaXOMKEHHS CBOro AOMY B YyXil KpaiHi npoaHanisoBaHo
y OocnigKeHHi Ha ocHoBi HoBenu Bacuna MaxHa «BpykniH, 42 Bynuusa». OTxe, BIACYTHICTb BMACHOTO AOMY NOPOOXYE
Yy EMIrpaHTiB NEPEKOHaHHS, L0 BOHU HE € YNeHaMM «HOPMAsbHOrO CBITY», WO BOHM 3aBXaW OyayTb YyXXUMM, HLUMMMU,
HECMPUIHATAMM, BiONOBIAHO, BOPOXMMU ANS CYCNiNbCTBa, B SKOMY XuBYyTb. Matepian cratti moxe OyTn BUKOpUCTaHUI
nig Yac NofganbLIOro BUBYEHHS MOSIbCHKOrO Ta YKPAIHCLKOro NiTepaTypHMX NPOLECIB, Cy4acHMX MirpauiHux npoLueciB sk
y ranysi nitepatypu, Tak i B ranysi nonitonorii, NcUxonorii Ta couionorii. HaykoBi pe3ynsratv OCHiMKEHHS MOXYTb NArTY
B OCHOBY HanvcaHHsi AUNIOMHUX, MaricTepCbKMX, KYPCOBUX Ta iHLLUMX HAYKOBWX POBIT.

KntouoBi cnoBa: mirpadiiiHi npowecu, emirpauiiHa niteparypa, nowyk gomy, bapbapa aspuntok, Bacunb MaxHo.

The article proves that the process of self-identification in an expatriate is inextricably linked to the concept of “home”.
And this house, depending on how an immigrant feels in a foreign country, can have different types. The article explores
the concept of “home” on the basis of the dictionary definition; through the prism of emigration literature the article exam-
ines the relationship between the concepts of “home” and “emigrant”, presents the image of the emigrant as a newcomer,
stranger, non-native. For the first time in Ukrainian and Polish literary criticism, using the comparative method based on
opposition “us-them”, there has been investigated the concept of “house” in the literature works “My Bullerbyn” by Barbara
Gawryluk and “The House in Baiting Hollow” by Vasyl Makhno. Conscious or unconscious desire to emigrate abroad,
having a strong family and children, the ability to establish contact and maintain good relations with others, the desire to
quickly adapt to life in a new country — these are the primary factors influencing the formation of the concept of “home” in
emigrants. In order to confirm this conclusion, a comparative analysis of the above works was performed in the article. The
novel for children “Moje Bullerbyn” by Barbara Gawryluk describes the life of the Polish Mayewski family, who are moving
to Sweden due to economic difficulties and all of them are going through the process of adaptation in the new country. In
short story “The House in Baiting Hollow” by Vasyl Makhno, the main characters accidentally find themselves abroad, they
are not married, they do not seek to domesticate in the country of departure, and therefore do not intend to create their
own home. The problem of the possibility of official employment, withdrawal from the status of an emigrant, and, conse-
quently, finding one’s home in a foreign country was analyzed in a study based on short story “Brooklyn, 42 Street” by Vasyl
Makhno. Thus, the absence of their own home creates in emigrants the belief that they are not members of the “normal
world” that they will always be strangers, others, not perceived, and therefore hostile to the society in which they live.

The material of the article can be used in further study of Polish and Ukrainian literary processes, modern migration
processes in the field of literature, as well as in the field of political science, psychology and sociology. The scientific results
of the research can be used for writing term papers.

Key words: migration processes, emigration literature, house search, Barbara Gawryluk, Vasyl Makhno.
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MocTranoBka mpodaemu. Hikonu panime nroau
HE 3MIHIOBAJIM CBOE MicCIle TMPOKHBAHHS TaK 1HTEH-
CUBHO, sK 3apa3. Cepen MpUYMH 3MIiHHA MICIIS TIPO-
JKUBaHHS MITPAaHTIB HaWBAXKIUBIIINMH € BHUCOKHUI
piBeHb 0e3pobiTTs B KpaiHi BUi3dY, Oiibia 3apobiTHa
1aTa Ta Kpai yMOBH IJisl BeIeHHs Oi3Hecy B KpaiHi
Mirpaiiii, TOTOBHICTh /0 1HO3€MHOI OCBITH Ta pO3-
BHUTKY, TPOIEC BO33 €IHAHHSI YU CTBOPEHHS CiM’1,
JKyBaHHS Ta peadiiiTamis, a Takok MOIHI TeHISHITi1
oo Bix'i3my. Y 3B’A3Ky i3 3alliKaBICHHSIM TEMOIO
eMirpauii y cy4acHiil MOJILCBKiH JliTeparypi y AoCi-
JOKEHHI TIParHeMoO O3HAMOMUTHUCS 31 CIIOBHHKOBUMHU
neiHIIAMY MOHATTSA «IiM» Ta Ha IX OCHOBI y HIOpiB-
HSJIHOMY acCHeKTi MOCTIANTH PO3YMIHHS H CIIpHii-
HATTS JIOMY TeposMU-eMirpantamu TBopiB bapbapu
laBpumrok “Moje Bullerbyn” i Bacuns Maxna «/lim
y Beiirinar [omnoy.

AHaJi3 ocTaHHixX gocaimkens i myoaikaniii. Ha
TYMKY JOCIITHAKA MITpallifHAX mporieciB SpociaBa
ITinMHCBHKOIO, CHOTOMHI «MOYKHA BBa)KaTH aKCiOMOIO,
o Oa)kaHHS 3MIHUTH MICIE MPOKUBaHHS, IIyKaTH
Kpamux (abo MpocTo 1HIINX) YMOB KHTTSI SIK Ha PiBHI
0COOUCTOCTI, TaK 1 Ha PiBHI HACEJICHHS € OJHUM i3
IHCTUHKTIB, BJIACTUBUX IHCTUHKTY BH)KUBaHHSI
JIOAVHY W MPOIOBKEHHS POy, TOMY €MIrpartito ciif
BBaKaTH HEB1J €MHHM, MOCTIMHHUM 1 HaA3BUYaWHO
Ba>KJIMBUM €JIEMEHTOMITIOICBKOTOPO3BUTKY » [3,¢.17].

VY cyuacHill siTeparypi emirpaiilo 4acTto Tpak-
TYIOTb HE JIMIIE SK JKUTTEBHI a00 €K3UCTCHIIINHUI
TIOCBII, aJie ¥ IePeayCiM K TyXOBHHM CTaH JIFOIIMHH.
MirparmiitHa JiTeparypa q4ymIoBO BigoOpakae qUIICMH
CTOCOBHO iCHTUYHOCTI TIEPECIYHOTO EeMIrpaHTa,
a/Ke BiH 3aBKIOM nepeOdyBae Ha MeXi CBO€I Kyib-
TYpH Ta KYJIbTypH, A0 SIKOi NparHe HpUCTOCYBa-
TUCh. SIK 3a3Havae JiTepaTypo3HaBellb Meducias
JloMOpoBCHKHH, «MirpalliiiHa Jteparypa 3a CBOEIO
CYTTIO € JITepaTyporo MeX, JITepaTyporo IPHKOP-
JIOHHUX TepHuTOpiii. i BmacTHBi Gararo3HauHiCTB,
CYNepEeUInBICTb, MPOTHUCTABICHHS, OCIIOPIOBAHHS,
cB00O/1a, 1[0 TapaHTye il 0COONMBO MPUBIICHOBAHE
nonoxxeHHs» [4, ¢. 167]. [Ipobnemaruka emirpartiii-
HOI JiTeparypy TakoXX BXOIAWTH y cdepy 3arlikas-
JIEHb TaKHUX ITOJLCHKHMX JOCIIJIHHUKIB, K C€BreHis
IIpoxon-Anen [11], Wonanra [Tactepcrka [8], AHHa
Hacenosceka [7], EBa lomancbka [6].

I[ocTranoBka 3aBaaHHsl. 3a IpeIMET HALLIOTO aHa-
JTi3y, MPUCBSYEHOTO BUBUCHHIO EMIrPaIliifHUX MPOoIie-
CiB Y IOJIBCBHKIM Ta yKpaTHCHKIH CydacHil JiTeparypi,
MU BHOpalX Taki TBOPH, SIK pOMaH JJIS JIITEH MOIb-
cpKoi aBTOpKu bap6apu I'aspuiiok “Moje Bullerbyn”
[5] Ta 30ipka onoBigaHb YKpaiHCHKOTO MUCHbMEHHHUKA
Bacuns Maxwna «/lim y Bevirinr [omosy [2] (TyT ciig
3a3HA4YMTH, 110 3 8 OnoBigaHb KHUIM Bacuisg Maxna
MH aHaJi3yeMo Jdmie nBa, a came «J[iMm y beitiar

TomnoB» Ta «bpykiiH, 42 BynmuIss», OCKITIBKA JIMIIIE
B HHUX aBTOP BIA€THCS IO TEMATHKH CY4YacHOI eMi-
rpauii). 3a3Ha4ueHi TBOPH OMUCYIOTh EMIrpaHTa, SKHK
MparHe MOJIMIIUTY CBill eKOHOMIYHHI 1 COLiaIbHUMA
cTaryc, i BIAJO MOKAa3yloTh, 3a clIOBaMH Momantu
[TacTepcrkoi, 00pa3 emirpaHTa-ko4iBHHKA, IO OIy-
Kae 3 MicLsl Ha MiCIIe, YaCTO PUHMAE MMACUBHY MTO3H-
Iit0 ¥ BiJUyBa€ BiAUYKEHHsI O HOBOI OATHKIBITUHH
[10, c. 3]. Omxke, cTaBuMO cOOi 3a 3aBAAHHS JOCIIi-
JIUTH PO3YMIHHS TIOHSTTS «JIIM» Y T€POIB-eMITrpaHTiB
BUINIE3a3HAUYEHUX TBOPIB Ta OIMCATH, SIKUM MOXE
OyTH 1€l 1iM y POAMHAX eMIrPaHTIB.

Bukaan ocnoBHoro marepiaiy. Jlns toro mo6
OCENUTHCS B 1HIIIHM KpaiHi Ta KynbTypi, Hepiue, 1o
POOUTHL KOXKEH IMMITPaHT, — [I¢ IIYKa€E M, JIe BiH YU
BOHA TIOYyBaTHMEThCS MOTPIOHNM, a HE 3aMKHYTHM.
OTxe, IUIS KPaIIoro po3yMiHHS TIPOIECy OmoMaril-
HEHHSI TOJIOBHUX TepoiB CIIOYATKy MU PO3IISTHEMO
pi3HI BU3HAYCHHS TOHATTS «IiM», HaJaHi eJleKTpo-
HHHUM CJIOBHHUKOM MOJbChKOi MoBH PWN [1].

Taxk, aiMm — 11€:

1) «OyniBinsi, mpu3HaYeHa Ui KUTAa abo pobo-
YHUX MICLB;

2) «xBapTHpa abo KIMHATa, B Kl XTOCh MEIIIKAE);

3) «ciM’q,  goMouaAlli; TaKoXK  KBapTHpa
3 MEUIKaHISIMU»;
4) «yci TUTaHHS, WIO CTOCYKOTBCS  CiM’i

Ta TOCIIOAaPCTBAY;

5) «pim, ciM’s1, TUHACTISIY;

6) «MicIie, 3BiIKH XTOCh TIOXOIUTE;

7) «collianbHa yCTaHOBAa 4YM YCTaHOBa OO0CITY-
TOBYBaHHS, SIK MPABWIO, PO3TAIIOBAaHA B OKPEMOMY
npuMileHHi abo OymiBii; Takox OyImiBIsA, B sIKid
BOHA 3HAXOIUTHCS.

TakuM 9IHOM, MU TOXOIUMO BHCHOBKY, IIIO iM,
3 OIHOTO OOKY, MOB’S3aHHU i3 CiM’€10, AMHACTIETO,
MicIleM MOXO/DKEHHs. 3 iHIoro 00Ky, e MoXe OyTu
nuine OymiBiis, B SIKIH XTOCh JKUBE, MPAIIOE Ta TOC-
nofiapioe 6e3 Oyap-sIKuX CIMEHHIX MOYyTTIiB UM IPH-
xmwibHOCTI. OTKEe, METOI0 HAIIOIo JOCIHIIKEHHS
€ 3’CyBaHHS TOTO, SIKM OyJIMHOK IIyKarOTh Tepoi-
eMITpaHTH Ta 10 BOHHU POOJIATH, 00 3HAWTH CBii
OyAMHOK B HIIIH KpaiHi.

3pocTarounii KOHQIIKT y ciM’i 4epe3 emirpa-
Mif0 1i WICHIB MOXXHA BITYUTATH B POMaHI A
IiTe TMONBhChKOI aBTOpkH bapbapm ['aBprriok
“Moje Bullerbyn”. IlpuunHoro Bin’i3my poawHH
MaeBChKUX € TOTIpPIICHHS MaTepiallbHOTO CTaHO-
BHIIA, 0 CIIOHYKA€E 0AThKIB IIIyKaTH POOOTY 3a KOp-
JIOHOM, 3ayimmari Micto KpakiB 3i cBoiMH AiTHMHU
Ta ouynHaT! HoBe XuUTTA y lBerii. “No tak, tatwo
nie bylo. Najpierw tata sprzedat nasz sliczny domek
w gorach. Potem zamienit catkiem nowy samochod
na psujgcego sie¢ grata” [5, c. 8].
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HaromicTb repoi-eMirpantu 3 YKpaiHu 3 OIOBi-
nmauHas «/lim y befitiar T'omioBy — omoBigad Ta #oro
KoxaHa Mapisi — OMMHUINCS B AMEpHIll BHITAIKOBO
4yepe3 BIJICYTHICTH JIFOOOBI Ta HE HAJITO CUIIBHY TIPH-
XWJIBHICTE 0 cBo€l barbkiBumuu. «llpuxuns, s 6
HIKOMU He ONUHUACL TYm, AKOU He 8unadok <...>
Konu 6 mou kxpemun i3 Kopnycy Mupy, axuii suxiaoas
V HAQWLIL WKOI AHENTUCHKY, He CKA3as, Wo Nopaoumao
MeHI, K OmpumMamu CMmMuneHoiio amepukaHCcbko2o
yrigepy <...> Konu meni sioxpunu y Kueei 6i3y,
A Hanunacs 6 2comeini 00 cpayku. Hy, npocmo dymana,
6ce — NOKUHY yux 10xié i ye ouono. Lo Yrpainy-
Henvky» [2, c. 6]. Bonn nepeixmkaiots i3 Heio-HMopka
B MICTO Ha Oepe3i oKeaHy, OO MPOBECTH TaM PiK
y MHUpi Ta 311aroi, 3MII[HUTHA CBOi CTOCYHKH. Takox
3a3HAa4MMO, 110 Y TOJIOBHOTO repos Bxe Oyna cim’s,
3 SIKOIO BiH PO3TY4MBCS 1O 3HalioMcTBa 3 Mapiero,
Maibke BIBIYl MOJIOALIOK 3a HHOro. MU TakoX He
crocTepiraeMo Oyabp-sIKOTO BHUSIBY JIOOOBI YM TpH-
HalilMHI €MOIIIHOI MPUB’I3aHOCTI MiX TOJOBHUMH
reposIMHU, OCKUTBKU YOJIOBIK TOBOPUTH: «Mapis 6y1a
MOI00a, [ 5 Xanaecs 3a 6Ci MONCAUBL cnocoobu, uwoo
ympumamu iiy [2, c. 8]. OnoBijiad BIy4YHO TOPIBHIOE
CBOI CTOCYHKH 3 KBapTUpOI0 Mapii, 7ic 3aBK/Iu ITanye
xaoc: «Hawe mpupiune cninohe scumms Ha2aoyeano
cyyinoHuli 6e31ao0, maiidxice il KOTUWHIO K8APMUPY HA
Kowni Atinenoi, kyou 6ona mene npugena 00H020 pazy
nicns npozynsauku. Peui i 00se Oynu po3kudaui no
Kymax, a 8 naneposux HAKYHKAX — KHUNCKU, JHCYp-
Hanu, kocmemuxa. A 6auug y ii 3eienux ouax npuxo-
eani cniou enympiwinx demonis. Mapis cxazana, wo
i1t nooobaemucs max scumu, 60 ye it cmuoy [2, . 8].
OTxe, 30a€ThCs, IO Mapa He MO3MLIOHYE cede SK
MillHA CiM’sl, SIK TIapa 3aKOXaHUX JIKOZCH, a 0auyuTh
Y CBOiX CTOCYHKaX JIMIIIE TUMYACOBUN 3B’ SI30K JIBOX
JTIOAEH, IKUX JIOJISI BHIIAKOBO 3BEJa.

Wienn ciM’i Ma€eBCBKHX € ITOOpWUM IMPUKIATOM
IPYKHBOI CiM’1, aJKe, He3BaXKaloul Ha KOHQIIIKTH,
BOHM MIiKIYIOTbCS MpPO CBOE CiMEiHE XHUTTS, iM
CTa€ MPUKPO Yepe3 TPYAHOLI OAWH OJHOTO, BOHU
JOOJISITh IPOBOIUTH BLIBHUE Yac pa3oM (BaXKJIHBO,
[0 BOHU OPTaHi30BYIOTH CBOE IMOBCSIKJICHHE JKUTTS
W TiSUTBHICTB, SK I1e POONIATH KopiHHi kuTeni [IBerrii
3aJUIsl MIBHIIIOTO yAoMaimnrHeHHs). Hampukmazn, 3a
3BHYAEM IIBEAIB, CiM’A MEPEBAXHO IMEPECyBAETHCS
MICTOM Ha BeJocunenax (Bimpasy Micis MpHOYTTS
10 CTOKTOJIbMY BOHU KYIYIOTh BEJIOCHIICIH JUTS BCiX
uneHiB) “‘Chyba tez musimy sobie sprawic¢ rowery —
powiedzial tata. — Zupetnie zapomniatem, ze to tutaj
wazniejszy srodek lokomocji niz samochod” [5, c. 26].
Y BUXiJiHI JIHI BOHH BJIAIITOBYIOTH CITiJIbHI MIKHIKH.

SIKII0 TOBOPHUTH MPO PO3YMIHHS MOHATTS «IIM»,
TO poauHi Ma€eBCHKUX BaXKKO BiIipBAaTHChH BiJ ITOTIE-
PEOHBOTO TIOJIBCHKOTO Croco0y XHUTTI. Came ToMy

BOHHM HaBMHCHO MIEPEHOCSATH JEAKi pUCH TOIBCHKOTO
skutT 1o 1IBernii. Poguni Bak/IMBo, OOH HIBEACHKE
MOMEIIKAHHA HaragyBalo IOMELIKaHHSA y PpiaHil
[Monpmi nume 3cepeqvHU (HAPHUKIAA, KOJIp CTiH,
¢dopma mMe6miB Ta mixok y LlIBemii cxoxi Ha OyTUHOK
ponwan y Kpakosi). “W ich pokoju oczywiscie stato
pietrowe {ozko, tak jak w Krakowie. I sciany i meble
tez byty podobne. Nawet dywan mieli takijakw domu”
[5, c. 26]. 330BHI ) OyAMHOK (HAIIPUKIIA]], HASIBHICTh
BIKOHHUIIb Ha BIKHAX, & HE IITOP, KOJIp OyIUHKY, SKHI
HE BIJPI3HABCS Bill CYCITHROTO OYIMHKY) HaraayBaB
THTIOBO IIBEICHKHIA. 30BCIM iHIIIA CUTYaIlisl TPOSBIIS-
€THCSI Y PO3YMIHHI TOHATTS «IiM» y niTeil. Maemo
Ha yBa3i, [0 MEHIII YICHH CiM’1 JIeTIIe, HixK JI0pOCTi
MPUCTOCOBYIOTHCS JI0 3aKOPIOHHOTO CIIOCO0Y JKUTTS
y lIBenii (Hampukiag, BOHH JIETKO BUBYAIOTH MOBY:
“Juz latwiej bylo mi dogadaé sie po szwedzku. To
dziwne, angielskiego uczytam sie przeciez od dwoch
lat” [5, c. 92], mBHIIE, HIXK TOPOCIi 3HAXOAATH JIPY-
31B cepel] iHO3eMUiB: “dziewczynki i bliZzniaki zaraz
zaczeli sie sciga¢ na rowerach” [5, ¢. 52], oxoue
BIIBIAYIOTh pi3HOMaHITHI Kiyou: “Chce tanczyd.
I bede tanczyc¢!” [5, c. 64]). llpote mitam Habararo
CKIa/Hime 3a0yTH Mpo CBil IiM, MicTO, KpaiHy,
aJKe JiM A7l HUX — 11e He KOM(OPTHE )KUTTA 3 MaTe-
pianbHUMH Onaramu, SIKi iM HaB’sI3yBaiu OaTbKH,
a micue ¥ Jroau, 10 SKUX BOHU CHJIIBHO TPHB’s3aHi
Bil caMoro Hapo/keHHs. ‘‘Lubie ten pokdj w
wiezyczce. Ale MOJ to jest pokéj w Krakowie.
Chociaz jest mniejszy i ciasniejszy” [5, s. 109].

ByauHok, sikuii opeH1yBajy TOJIOBHI repoi OmnoBi-
nmauus «Jlim y Beitrinar [omiosy, OyB cTapuMm i abco-
JIOTHO HE3PYYHWM, IMPOTE HIXTO 3 TOAPYXXKSI HE
JIOKJIaB JKOJHUX 3YCHJIb, IIIOOM MPHCTOCYBAaTH HOTO
TIo cBOIX TOTpeOd. «Punyyi cxodu, wjo eenu Ha opyauti
nosepx, 30a€mvcsi, He 3MIHI08A8 HIXMO 3 NONEPEOHIX
xaszsie» [2, c. 9]; «nidoawust nycmysano, a y niosaui
eypkomie cmaputi komeny [2, ¢. 10]; «nam Haooky-
uquu CUNbHI OKeaniyni eimpu i wacmi Oowyi 3i CHi-
eom: Amnanmuxa cypkomina matidice neped nopo2om
0younky»[2,c.10]; «3panky anpokuoascs 6io puninms
CYX020 CMONIMHBLO20 0epesa, 3 K020 BUMecaiu Kap-
Kac Hawoeo 6younkyy [2, c. 12]. PoOuMo BUCHOBOK,
IO TeposiM He Momo0aBcsi OYAMHOK, Y SIKOMY BOHHU
JKWJIU, aJie YOJIOBIK 1 )KiHKA JKOJTHMM YHHOM HE HaMa-
TaJINCS TTOKPAIUTH CBOi YMOBH, HE3BaXKAIOUX HA Te,
10 B OYIMHKY BOHH 3aBXK/IH MTOYYBaJIICS CAMOTHIMHU.
«A He Oymas mym Hiu020 3MIHIO8AMU, 3PEWUMOI0, HA
YUx, ROKUHYIMUX MYM, MeOasx, KpiM 3anaxy, 3aau-
wiuecs wacy [2, ¢. 12]; «zeo0om mu 36uxiu 00 ybo2o
2ypxomy i 6impie, 00 NOYOPHIIUX CMYe KAMIHHA [ 00
camomuocmiy [2, ¢. 10]. OgHax mikaBuM € (GakT, Mo
aBTOp MparHe NepcoHi(ikyBaTH OYIMHOK, BiAPOIIKYE
Horo W moKa3ye HACTLIBKH CaMOTHIM, HACKUIBKH
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CaMOTHIMU € TOJIOBHI TepOi: «MeHi 30a6anocs, wo
pasom 3 Hamu He cnums [ Haw oimy [2, c. 10]. €Eaure
Miclie B OyAMHKY, 32 SKUM AOTISIIANH Tepoi, — Iie
cTapuii 3aHenOanuit can. Jluine npairoyu B [bOMY
cajay, TMOIPYXOKS Ha JESKH 4ac CTaBajo OJHIE0
CHUTBHOTOIO, €OUHUM UiuM. «Konu npuepisano
conye, mMu nopanucsa 8 caoky. Al xonae AmKu O
Oepes ma Kywie <...> Mapis, 6 cmapux OxcuHcax
ma 2ymMaxax, HasKoMiWKY pO3PIiGHI08ANA 3eMII0 Ni0
wouHo nocadcenumu oepesyimuy [2, c. 11].

JloOpi cToCyHKH 13 CycigamMu HaJ3BUYAWHO BaXkK-
JIUBI 715 TepOTB-EMITPaHTIB Y MPOIECi OIOMAITHEHHS
B iHIIi# kpaini. s ponrHu MaeBChbKHX B emirpariii
CTOCYHKH 31 CTapIIUM ITOKOJIIHHSM MAalOTh BEIIHKE
3HAYEHHS, OCKIIbKM 0alyci Ta Himyci poIWHH BCe
mie xunu B [lomemni. He3Baxaroun Ha Te, mo ewmi-
rpantd XXI CTONITTS MarTh 3MOTY 4ac BijJ 4acy
BEPTATUCS JONIOMY, CIIIKYBaTuCs 3 ONU3bKAMH 32
JIOTIOMOTOIO 1HTEPHET-3B 3Ky, Y UyKii KpaiHi WICHH
POIVHM MParHyTh OTPUMYBATH Bif JIFOAEH CTapIIOro
BIKy Take X Bi4yTTs IMOTPIOHOCTI, K BiJ] CBOIX
ponuuiB Baoma. Came Tomy cim’st Ma€eBCbKUX paio
3HAWOMHTHCS Ta JOMOMAarae CBOIM OIMHOKIN crap-
LI CyCIII, KOJMUCh BIJIOMIiH TaHIIBHUIN OaneTy —
CenbMi 31 JIbBOBa. “Tu jest swigteczna paczka dla
Selmy <...> Troche ciasta i maly prezent” [5, c. 153];
“Nie wiedziatySmy czy pani ma ozdoby choinkowe,
wiec przyniostySmy juz ubrane drzewko” [5, c. 154].
Xoua MeHCIOHEepKa Bejia JOCUTh CAMOTHIN Ta HaBITh
BIITIONBKYBATHHA CIIOCIO XKUTTS (HAPUKIIAL, PiIKO
BHUXOJIWJIA 3 IOMY, HE CIUIKyBaIach 710 IEBHOTO Yacy
31 CBOIMU CycijamMH, y TIOMI4HHIII co0i HaiimMana utie
CBOIX 3eMJISIYOK 3 YKpaiHM), BOHA CTala CBOEPITHUM
LEeHTpoM 00’€THaHHS K MOJNbCBKUX, TaK 1 yKpaiH-
cekux poamH. s qopocnux CenbMa crana CUMBO-
JIOM JTIOMY, 1110 HaiO1IbIIe TOTpeOyeE BiJy HUX TypOOTH
Ta OITIKH, a JJIT MOJIOIIINX — JOOPHUM HACTAaBHHUKOM,
poecioHaIOM CBO€T CITPaBH 3 TAEMHHYUM Ta 33aXO0-
IUTFOIOYMM OaJICTHUM MUHYIIVM.

Haromicts Tepoi omoimanus «Jim y bBelTinr
Tom1oB» HE 3HAIOTH CBOIX CYCIJIIB, HE XOUYTh 3 HUMH
3HaoMuTHUCS: « Cxooice, B0HU neHcionepu! »; «omoice,
mu ix Hikonu He nobawumoy [2, c. 11]. Kpim Toro,
repoi He MalOTh JAPY3iB y MICTi, ie BOHH JKUBYTb,
BOHM HE CIIJIKYKOTHCS 3 IHIIUMHU JIFONBMH, BOHHU
Ha3MBalOTh CBOE Micue «bozcom 3abymuil 3axane-
aoxx» [2, c. 10]. BaxJmBuM HETaTUBHUM €IIEMEHTOM,
[0 BIUTHBA€ HA CIMEWHI CTOCYHKH TapH, € BiICYT-
HicTh aiTei. [omoBHa repoins Mapis, sika 3poOmia
abopT i mepexuia JBa BUKUJIHI, HE MOXe MaTH JiTeH
y MaiiOytHeoMy. Lleit dakT dakTudHO cTae ogHi€r0
3 MPUYUH MOXJIMBOIO po3napy mnapu. «/fimu meni
He c8imsamy, s cbo200HI Oyna y aikapa <...> Axuo
A 3aauwycsa 3 moborw, mo Mu NnepemeopumMocs Ha

30eHuni nani. Akuo y Hac i € aKkecb Maubymue, mo
ye — munyney [2, c. 22]. BaxxnuBuM € Te, 10 repoi
He 0avaTh CIUTBHOTO MaiiOyTHHOTO, & KUBYTh JIUIIC
crioragamu 3 Mmunyaoro. Haiikpauuii yac 1jist HUX —
IIe HE Yac BAOMa pa3oM, a JIUIIE CIIOTaJu PO Pi3Hi
MOMEHTH, TPOBEICHI B TOTEIIX ab0 OpeHIOBAaHUX
KBapTupax: «Bowa nocenunacy na Kowi-Auinenoi
V Oewiesill keapmupi <...> a 51 NIOCEIUBCs y MAajio-
cimeliky 00 sHatlomoz2o nayana» (2, c. 6]; «y nepe-
P8I 51 3ycmpie c8020 0ABHBLO2O 3HAUOMO20 <...>, AKUL
0a6 MeHi KAtoUi 8i0 C8020 NOMEWKAHHA <...>>, myou
5 enepute npusie Mapioy [2, c. 7].

SIKImO X TOBOPUTH MPO PO3YMIHHS IOHATTS
«liM», TO 0arbku pOAUHM Ma€BCHKHX ACOIIIOIOTH
Horo nepeaycim i3 momemkanHsM y Kpakosi, mpote
HIBEJICbKE IMOMEIIKAaHHS BBAXKAIOTh CBOIM JAPYTHM
JIOMOM, /IO SIKOTO BYaThCS IMOMajly HpPHUCTOCOBYBa-
tuck: “Dom w Polsce jest najwazniejszy <...> Tutaj
tez jest nasz dom, ale jednak tymczasowy, nawet
jesli coraz lepiej si¢ w nim czujemy” [5, c. 109].
HesBaxaroun Ha Te, MO Mpolec ajanTamii y qyxkii
KpaiHi B iTel 3 eMIrpaHTChKUX POJIUH BiI0OYBaETHCA
MIBU/IIE, 3B 30K i3 PIAHAM JOMOM BOHH BiIdyBa-
10Th MHoIIe Ta MinHiwe: “Wszyscy myslg, ze jest mi
tam dobrze. Nie jest najgorzej, ale dobrze to jest mi
tu, w domu” [5, c. 101].

Temy cydacHoi emirparii yKpaiHIliB 10 AMEpUKH
Bacune MaxHo mopymuB y OIoBimaHHI «bpykiiH,
42 pynuisi». I'epoi-eMirpaHTH 3 yChOTO CBITY Mer-
kamu y bpyxiini Ha 42-i1 Bynuii y KiJIbKOX CYCiJl-
HiX BEJIWKUX J>KHTIOBUX OyauHKaxX. Bymuus He
BUJISIACA YUMOCH OCOOJMBUM: «HENpusaoiusd
1l OOHOMAHIMHA, AK | pewma HABKOIUWHIX 8VIUYD.
B3umky — yucmiwa, uiswe ynimky. Bocenu — menniwa,
Hidic HasecHi <...> A 6ce pewima, 5K i NOGCIOOU, —
NpanbHi, KPAMHUYKU, NEKAPHI, NEePYKapHi, WKOIU,
Kocmenu, cunazoeu, OYOUHKU, CAMOMHI aA8mo,
wo, 30a8an0Cs, HIKOIU He 3PYUYIOMbCA 3 MiCys,
i Mewkanyi, AKi, 30a8a10Cs1, HIKOIU He NOMUPAIOMbY
[2, c. 24], mpoTe BMimyBaja y CBOiX OyIWHKAX KHUTE-
niB banrnanemry, Jlatsii, Ilyepro-Puxo Ta Ykpainu.
OnuH 13 TOJIOBHHUX T'epoiB TBOPY, | eHHK, HaMaraBcs
CTBOpUTH (IKTHBHHMH NUTIOO 13 MOJBCHKOK JiBUH-
Hoto [0ChKOIO, sIKa Majna aMepUKaHChKE T'POMaJIsH-
CTBO. 3a1y1s i€l crIpaBy BiH BUTpAYae YUMaJi TPOIIIi
B CIIENiaIbHOMY BeciTbHOMY areHTcTBi. Yepes mpo-
Oonemu 3 moxymeHTamu lenuk Ha moposi PALICy
JII3HAETHCS, 10 NUTI0O0 HE MOXKe OyTH yKJIaJICHUH,
a Bcl HWoro crapaHHs Ta Mpii mMapHi. OTxe, aBTOp
BHOKpPEMIIIOE TIpoOJIeMy BIJICYTHOCTI CiM’1 y eMi-
TPaHTIB, iX IMOOKI MEepEKUBAHHS IIOI0 HEMOXKIIH-
BOCTI CTBOPEHHS CiM’1 3 MiCIIEBUMH JKUTEISMH, BiJl-
MOBiTHO, HEMOXKJIMBOCTI CTaTH CBOIM CepeJl 1HIINX.
00 i3 MONsSYKOI MaB rapaHTyBatu [eHuKy He
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JMIIE aMEPUKAHCHKE TPOMAJISHCTBO, ajie W MOX-
JMUBICTh O(DIMIHOTO TMpaneBIamTyBaHHSA, BHUXIJT
31 crarycy ewmirpaHra, OTKe€, 3HAXO/KEHHS CBOTO
JOMY B uyXiil kpaiHi. 3 ogHOro 60Ky, I'eHHK po3ymie
HECHPaBXHICTh 1 PIKTUBHICTH LUTIOOY, ane, 3 iHIIOTo
OOKy, BiH, HAIPHUKJIAJl, OJATAIOUYd KOCTIOM Yy JICHb
CBOTO BeCULIs, X0oue, 100 yce CIpaBli BUIVISAAIO
SKOMOTa TIPaBIUBIIIe: «/ eHUK NPOKUHYECA O WOCHIT
pauky. Bumsenys iz xnaooexu cgiii kocmom <...>
Ane, nodymasuiu, 60512Hy8 c6emp i ONHCUHCU, d KOC-
miom Kunye Ha nidickoy [2, c. 50]. Uepes npobaemu
3 TOKYMEHTaMH Ta HEMOXKJIUBICTh OAPYKHUTHUCS eMi-
rpanT [eHUK He MOXe iIeHTH(IKYBaTH CBOIO 0CO0Y,
HOTO MIiM € HaBiTh HE KBAPTUPOIO HA «Henpusadiugii
ma OOHOMAHIMHMIL, 2anaciusiii ma 6Oazamouayio-
HanbHil 42-1 8ynuyiy, a mpocTo OPYKITIHCHKOI O0Ke-
BUTBHOIO, JIE TTICJIS HEMOYKJIMBOCTI CTBOPEHHS IILITIO0Y
«l'enux i 0oci comyemucsi 00 ceoeo secinnny [2,c.52].

BucnoBku. OT:xe, Ha TPUKJIIa/1i MPOAaHATI30BaHUX
TBOPIB JOXOIUMO BUCHOBKY, IIT0 CY9YaCHHUHA EMITpaHT,

3riHO 3 BU3HAYEHHAM Honantu ITacTepchkoi, «e
JOMHOIO, KA, TIepeOyBaroun 3a MeXaM1 CBO€T Kpa-
iHU, )KMBE HE BIOMA, € He 3BiICH, aJie 15l He3aKope-
HUTICTB CIYXHUTh HOMY, 1100 CITPOOyBaTy MOBTOPHO
cebe igentudikysatn» [9, c. 12]. 3azHaunmo, 1o
npoiiec camoineHTudikaii y eMmirpanta Hepo3puBHO
OB’ SI3aHUM 13 MOHATTAM «JIM», 1 IEH AIM 3aJI€3KHO
BiJl TOTO, SIK TOYYBAETHCS €MITPAHT y UyKil KpaiHi 4u
Ma€ CiM’10, HACKUIBKHM MIIIHO OB’ I3aHUI 3 0aTbKiB-
IIMHOIO Ta HACKIJIbKY HAMAra€ThCs MyCTHTU KOPIHHS
B 1HIIIH KpaiHi, MO)KEMO PO3YMITH TaKUM YHHOM:

1) miM, Mpo SIKMI TIKIYETHCS €MITpaHT 1 SKOTO
X04€ YIIOMIOHUTH JI0 IOMY V CBOiH KpaiHi;

2) mim, SKUR OalayXWil IS eMmirpaHra, SKuid
CIIy>)KUTh HOMY JIHIIIE KBAPTHUPOIO;

3) IiM sk KBapTaJI, JIe )KUBE BEJIMKA TPOMaJIa eMi-
TPAHTIB 1 JIe )KUTTS B 130J51[i1 HEMOXKJIMBE;

4) TuMyacoBuit 1iM (TOOTO OpeHIOBaHI KBapTHPH
Ta TOTETLHI HOMEPH), NIe eMirpanT nepeOyBae mpo-
TSATOM IIEBHOTO TIEPiOIY.

CMUCOK BUKOPUCTAHUX [IXKEPEN:

W N =

200

~

. T. 69. MonitnyHi Hayku. C. 17-21.

o~ U A

Uniwersytetu Rzeszowskiego, 2015.

. EnektpoHHuin cnosHuk nonbcbkol Moy PWN. URL: https:/sjp.pwn.pl/sjp/dom;2453213.html/
. MaxHo B. [im y BewTiHr lonnos: OnosigaHHs. J1bBiB : BugasHuuteo Ctaporo Jlesa, 2015.
. MunuHebknn A.M. Mirpauist y cyyacHoMy CBITi: 4O 3'ACYBaHHA NPUYMH Ta HacnigkiB. Haykosi 3anucku.

Dabrowski M. Proza migracyjna: zrédta i znaczenie. Teksty Drugie. 2016. Nr. 3. S. 288-307.

. Gawryluk B. Moje Bullerbyn. £6dz : Akapit Press, 2010.

. Margines jako miejsce radykalnego otwarcia / ttum. E. Domanska. Literatura na Swiecie. 2008. Nr. V2. S. 109.
. Nasietowska A. Emigracja i migracja. Teksty Drugie. 2016. Nr. 3. S. 7-10.

. Pasterska J. Emigrantki, nomadki, wagabundki : kobiece narracje (e)migracyjne. Rzeszéw : Wydawnictwo

9. Pasterska J. Stowo wstepne. Tematy i konteksty. 2011. Nr. 1/6. S. 9-12.
10. Pasterska J. Wygnanie i mit. Szkice o pisarzach (e)migracyjnych. Rzeszéw : Wydawnictwo Uniwersytetu

Rzeszowskiego, 2019.

11.Prokop-Janiec E. Ku wielokulturowosci: Literatura emigracyjna jako literatura imigrantéw. Proza polska na
obczyznie. T. 1/ red. Z. Anders, J. Pasterski, A. Wal. Rzeszéw : Wydawnictwo UR, 2007. S. 37-50.

235



